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CHOKING HAZARD - SMALL PARTS

e

Not for children under 3 years.
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Wichtige Unterlagen, bitte sorgfaltig aufbewahren !
Important documents keep carefully !

Documents importants conservez avec soin !
Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig!
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- Nachristbar mit Unterwassermotor

- Compatible with the underwater motor
(sold separately)

- Monteur submersible, vendu
séparément, s’adapte sur ce bateau

OIOIOIM) WARNUNG!

Nur unter Aufsicht und nur in flachem Wasser benutzen.

Ush M WARNING!

Only to be used in water in which the child is within depth and
under supervision

(F)CoN (L)) (CH) ATTENTION!

A n'utiliser qu'en eau ol I'enfant a pied et sous surveillance.

(E) (MEX) ; ADVERTENCIA!

Se debera utilizar solamente en el agua, donde el nifio haga
pie y bajo vigilancia.

(ND) WAARSCHUWING!

stlleen gebruiken onder toezicht, in water waarin het kind kan
aan.

(1) (CH) ATTENZIONE!

Utilizzare solo in acque dove il bambino tocca con i piedi e sotto
sorveglianza.

(P Aviso!

Utilizar apenas em aguas em que a crianga tenha pé e sob
vigilancia.

ADVARSEL!

Ma kun anvendes under opsyn og pa vanddybder, hvor barnet
kan bunde.

(N)) ADVARSEL!

Skal kun brukes i vann som ikke er for dypt for barmnet, og der
barnet er under tilsyn.

(s)) (FIN) VARNING!

Far endast anvandas pa grunt vatten och under uppsikt av
vuxen.

(FIN) VAROITUS!

Kaytetaan ainoastaan matalassa vedessa, jossa lapsi voi seista
ja on aikuisen valvonnassa.

(H) FIGYELMEZTETES!

Mély vizben nem hasznalhatd! Kérjlk, kizarélag szaldi
feligyelettel hasznalja kis vizben!

(CZ) VAROVANI!
Pouzivat pouze v mélké vodé a pod dohledem!

(EST) HOIATUS!

Kasutamiseks ainult vees, kus lapse jalad ulatuvad pohja ja
taiskasvanu jarelevalve all.

(LV) BRIDINAJUMS!
Lietojams tikai sekla Gdeni un uzraudziba.

(LT) DEMESIO!

Naudoti priziurint suaugusiesiems ir tokiame gylyje, kur vaikas
gali stoveti.

OPOZORILO!

Uporabljati samo v plitvi vodi in pod nadzorom.

(SK) UPOZORNENIE!
PouZivat len vo vode primerane hibokej dietatu a pod dohladom,

UWAGA!

Tylko do uzytku w wodzie plytkiej i pod nadzorem.

(CY) DIiKKAT!

Sadece denetim altinda ve sadece algak sularda kullanin,

(CY) NPOZOXH!

Na xpnotpornoleitat poévo oe vepd omou natwvel To naidi
Kal KATw aro eniBAeyn.

(CN) %+

THREBETAKTER, 12LMER AR HFLT.
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Serviceadressen finden Sie in
allen Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service
Departments are shown in all
Playmobil catalogues

L adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues
Playmobil

Troverete gli indirizzi dei centri
di assistenza in tutti i cataloghi
Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt
u het adres van onze
klantendienst.

Las Direcciones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en
todos los catalogos Playmobil

H &ietBuvon tou I pageiou
EEutmnpemoswce MNeAatwy
eival kataywpnuevn oe 6Aoug
Touc KataAoyouc Playmobil

pronounce: play-mo-béel
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@ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem toltheté elemek toltése tilos. A tdithetd elemeket csak felndttek felligyelete mellett szabad tolteni. A feltdlthetd elemeket Ki kell venni

a jatékbal a toltés elStt. Nem egyforma tipusu elemek, vagy 0j és hasznalt elemek egyltt nem hasznalhatok. Az elemeket a megfeleld polaritassal kell behelyezni. A lemerlt elemeket ki
kell venni a jatekbol. A csatlakozo kapcsokat nem szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemetbe
dobni, hanem le kell adni egy gytjt6helyen vagy veszélyes hulladék allomason.

@ Pouzivejte pouze uvedene baterie. Baterie, ktere neni mozno dobijet, nesmeji byt nabijeny. Nabijeci baterie smeji byt nabijeny pouze pod dohledem dospelych osob. Nabijeci baterie
museji byt pfed nabitim vyjmuty z hracky. Rizné typy baterii nebo nové a pouzité baterie nesméji byt pouzity spoleéné. Je nutno vlozit baterie se stejnou polaritou. Prazdné baterie je
nutno z hracky vyndat. Pfipojovaci svorky nesmeji byt spojeny nakratko. Pravidelné kontrolujte, zda baterie nevytékaji. Pouzité baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte

na stavajici sberna mista nebo stanoviste pro nebezpecny odpad.

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvoimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisvoimalusega patareisid tohib laadida ainult taiskasvanud isiku jarelvalve all. LaadimisvGimalusega

clnataretd tuleb enne laadimise alustamist mﬁn%uasja seest valja votta. Arge kasutaga korraga erinevat tGupi voi uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide paigaldamisel diget polaarsust.
Tuhjad patareid tuleb manguasja seest valja votta. Uhendusklemmide lahistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei eraldaks vedelikku. Arge visake kasutuskdlbmatuid
patareisid majapidamisprigi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vOi ohtlike jaatmete kogumispunktidesse.

lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladet baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladet. Uzladejamas baterijas drikst uzladet tikai pieauguso uzraudziba. Uzladejamas baterijas pirms uzladesSanas

iznemt no transportlidzekla. Neizmantot kopa atSkirigus bateriju tipus vai jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ieverot polaritati. TukSas baterijas no rotal|lietas jaiznem. Piesleguma
spailes nedrikst saslegt issleguma. Regulari parbaudit, vai baterijas nav iztecejusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan esoSajas bateriju savakSanas vietas vai
speciala atkritumu izveSanas vieta.

Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniu bateriju krauti negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi buti jkraunamos suaugusiuju prieZiuroje. Pries jkraunant daugkartinio naudojimo

baterijas, jas reikia iSimti IS Zaislo. Negalima kartu naudoti skirtingy tipu, arba naujy ir naudoty beteriju. Baterijas reikia |déti, atsiZvelgiant | teisinga poliSkuma. ISsikrovusias baterijas
reikia iSimti iS Zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiamuju gnybtu jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos nera iSvarveje. Naudotu beteriju negalima iSmesti kartu su buitinemis atliekomis. Jas
reikia atiduoti { esamas surinkimo vietas arba | pavojingy atlieky surinkimo aikstele.

@ Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb. Pred polnjenjem

je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrace. Skupaj ni dovoljeno uporabljati razliénih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pravilno obmjene — s
pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrace. Na prikljucnih sponkah ni dovoljeno povzrocati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. lzrabljenih baterij ne odlagajte
med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih oz. na zbiraliS¢u posebnih odpadkov.

PouZivajte len uvedené batérie. Batérie, ktoré nie sl nabijatelné, sa nesm nabijat. Nabijatelné batérie sa sm( nabijat len pod dohladom dospelych os6b. Nabijatelné batérie je potrebné
pred nabijanim vybrat z hracky. Nerovnaké typy batérii alebo nové a pouZité batérie sa nesmi spoloéne pouZivat. Batérie sa musia vlozit so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia
z hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa nesmi skratovat. Batérie pravidelne kontrolujte, ¢i nevytekajl. Opotrebované batérie nevyhadzujte do domového odpadu, ale ich odovzdajte na existujicich
zbernych miestach alebo na skladke Specialneho odpadu.

Stosowac tylko wskazane baterie. Zwykte baterie, nie nadajgce sie do powtornego tadowania, nie moga by¢ tadowane. Baterie nadajgce sie do powtornego fadowania (akumulatorki)
moga by¢ tadowane tylko pod kontrolg oséb dorostych. Przed tadowaniem baterie-akumulatorki nalezy wyja¢ z zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii roznych typéw ani batenii

nowych wraz z uzywanymi. Podczas zaktadania baterii zwroci€ uwage na ich prawidtowg polaryzacje. Roztadowane baterie usunac z zabawki. Nie zwiera¢ zaciskow. Regularnie sprawdzac,

czy baterie nie wyciekaja. Zuzytych baterii nie wyrzucac do kosza na smieci, tylko oddac¢ w odpowiednich punktach zbiorki lub wrzucac do przeznaczonych do tego celu specjalnych pojemnikow.

@ Yalnizca belirtilen pilleri kullamniz. Sarj edilemeyen piller sarj edilmemelidir. $Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir. Sarj edilebilir piller, sarj edilmeden

once oyuncak icerisinden ¢ikartiilmalidir. Tlrleri birbirinden farkli piller veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmayiniz. Piller kutuplan dogru olacak sekilde yerlestiriimelidir. Biten piller
oyuncak icerisinden cikartiimaldir. Baglantl klemensleri kisa devre yapiimamalidir. Duzenli araliklarla pillerin akip akmadiklarini kontrol ediniz. Kullanilmis pilleri ev ¢copune atmayiniz, yalnizca ozel
toplama yerlerine atiniz veya ozel atik merkezine ulastinmz.

@ Na xpnowyonoleite povo pnarapieq Tou TUMOU NMOU 0ag UTIOSEIKVUOUY oL TAnpogopieq 1 avrioTolxeg. MoTE unv enava@optioeTe un enavapopTifopeves ynatapieg. Ot

EMAVaPOPTI{OPEVEG UNATAPIES TIPETIEL VA EMAVAPOPTILOVTAL MAVTA ATo EVIIAIKA. AQQIPEITE TIG ENAVAPOPTIOUEVES UIATAPIES ATTO TNV NAEKTPOVIKN Hovada Tou naixvidiou
npw TIG enavagopTioeTe. Mnv ouvdualeTe unatapieg dlIAPOPETIKWY TUTIWV, TL.X. AAKAALKEG T ETIAVAPOPTILOUEVEG UE ATAEG, N TAALEG HE KaLVOUPYLEG. TOTIOBETEIOTE TIG praTapleq
HE TNV owoTtn NoAlkoTnTa. Otav adeiacouy oL Unatapleg NMPEMNEL va anogakpuvovtatl arno to nawxvidt. MNote un Bpaxuku KAWVETE TOUC TIOAOUC. MAavTa va EAEYXETE TIC urmmpiﬁq
yia Tuxov S1appoeq. Mnv NMETATE MOTE OTA OIKIAKA Aroppipparta Tig MaAleg umatapieg, mapd Hovo oe e1d1koug Kadoug avakUKAwoNG Ke TNV avtioTolXn evEelEn. MNa Tov kKataAAnAo
TPOMOo avakUKAWONC, MapakaAoUHE ETIKOLVWVIOTE PE TOUC TOTIIKOUG QOpPEIC.

@ AREAREEREY, FALLERTRAL, LACLLAREAFALRTTAEL ! LA ELEA LA ZATL TRY, FFREEGELSINECERIERA | &l Ui
AN, AAGEEEAGTLPRE, QRETFAAEE, AN B PMELZFERERLR T, AN RE LA EL,
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@ @ @ ® Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dirfen nur unter Aufsicht von
Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue
und gebrauchte Batterien dirfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien missen mit der richtigen Polaritat eingelegt werden. Leere Batterien missen aus dem Spielzeug herausgenommen
werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien regelmaBig auf Auslaufen dberprifen, Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmull werfen, sondern nur bei den
bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermiillplatz abgeben.

@ ® Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
Rechargeable batteries are to be removed from the toy before they are recharged. Neither different battery types nor new and used batteries are to be used

together. Batteries must be inserted with the correct polarity. Flat batteries are to be removed from the toy. The connecting terminals are not to be short-circuited. Inspect batteries regularly for
signs of leakage. Do not dispose of used batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site.

p Seulement utiliser le modele de piles indique. Ne pas recharger de piles non rechargeables. Seulement recharger des piles rechargeables en présence —
® @ @ d’adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant de les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles neuves W,

avec des piles anciennes. Attention a introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarite. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. Verifier
regulierement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures ménageres, les déposer dans les centres de récupération.

| 7~

@ @ Utiliza dnicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables unicamente bajo supervision de un adulto. Saca las pilas recargables del

juguete antes de recargarlas. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las
pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexién. Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura doméstica,
deséchalas unicamente en los puestos de recogida previstos o0 en un deposito de basura especial.

. volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of gebruikte
batterijen mogen niet samen gebruikt worden. Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten uit het speelgoed genomen worden. De
aansluitingsklemmen mogen niet kortgesloten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van ?
bij bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.

® Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si estraggono

dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta
polarita. Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari che le batterie non si
siano esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

® Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas nao recarregaveis nao podem ser carregadas. Pilhas recarregaveis sO podem ser carregadas sob supervisao de adultos. Pilhas recarregaveis

devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Nao se pode usar em conjunto diferentes tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a
polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do brinquedo. N&o se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tém de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Nao deitar
pilhas gastas no lixo doméstico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

Anvend kun de angivne batterier. Ikke genopladelige batterier ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af voksne. Genopladelige batterier skal tages ud af

legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal isaettes med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tages
ud af legetojet. Tilslutningsklemmerne ma ikke kortsluttes. Kontroller regelmaessigt batterierne for leekage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller pa den kommunale genbrugsstation.

® Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier ma tas ut ut av

leketoyet fer de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke benyttes sammen. Batterier ma legges inn med riktig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjereteyet.
Knplingsl;lemmene rf:? ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljastasjoner eller til
en plass for spesialavfall.

® Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara

batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvéand inte olika batterityper samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se tiIJI att batterierna ligger at ratt hall,
det finns symboler pa batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Lagg inte ihop anslutningsklammorna, de kan bli kortslutning. Kontrollera regelbundet att batterierna inte
ldcker batterisyra. Gamla batterier hér inte hemma i vanliga hushallssopor. Kasta batterier i speciella batteriuppsamlare eller lamna dem till soptippen som specialavfall.

@ Kayta vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattavat paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta
ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa kayttaa yhdessa. Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein pain. Tyhjat paristot on poistettava
leikkikalusta. Liittimien oikosulku ei ole sallittua. Tarkista saanndllisesti, ettd paristot eivat vuoda. Ala heita kaytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerayspisteisiin

tai ongelmajatepaikkaan.
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